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Deutsch

1 SchlieBen Sie den
USB-C-Stromversorgungsadapter an den Router an
und warten Sie bis es startet.

2 SchlieBen Sie den WAN -Anschluss an
DSL/Kabelmodem oder die Ethernet
-Wandauslass an.

3 SchlieBen Sie |hr Gerat mit den Router mit A
WLAN oder B Wired.

A WLAN: Verbinden Sie Ihr Gerat mit dem Router,
indem Sie den standardmaBigen WLAN-Namen
und das Kennwort verwenden, die auf dem
unteren Etikett des Routers aufgedruckt sind.

B Verdrahtungs: Schalten Sie das WLAN auf
Ihrem Computer aus und schlieBen Sie es Uber
ein Ethernet-Kabel an den LAN-Port des
Routers an.

4 Offnen Sie einen Browser und folgen Sie dem
Diagramm, um den Router einzurichten.

Eesti

1 Uhendage USB-C toiteadapter ruuteriga ja
oodake kuni see kaivitub.

2 Uhendage WAN -port DSL/kaabli modemiga
vOi Etherneti seina valjalaskeavaga.

3 Uhendage seade ruuteriga, kasutades A Wi-fi
voi B Juhtmega meetod.

A Wi-Fi: Uhendage seade juhtmevabalt
ruuteriga, kasutades ruuteri alumisele sildile
trikitud Wi-Fi vaikenime ja parooli.

B Juhtmega: Lilitage oma arvutis WiFi vélja ja
Uhendage see Etherneti kaabli kaudu ruuteri
LAN-pordiga.

4 Avage brauser ja jargige ruuteri
seadistamiseks diagrammi.

Norsk

1 Koble USB-C-stromadapteren til ruteren og
vent pa at den starter opp.

2 Koble WAN -porten til DSL/kabelmodem eller
Ethernet -vegguttaket.

3 Koble enheten til ruteren ved & bruke A Wi-Fi
eller B Kablet metode.

A Wi-Fi: Koble enheten trédlgst til ruteren ved &
bruke standard Wi-Fi-navn og passord som er
trykt pa den nederste etiketten pa ruteren.

B Kablet: SI3 av Wi-Fi p& datamaskinen din og
koble den til ruterens LAN-port via en
Ethernet-kabel.

4 Apne en nettleser og folg diagrammet for &
sette opp ruteren.
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Francais

1 Connectez I'adaptateur d'alimentation USB-C
au routeur et attendez qu'il démarre.

2 Connectez le port WAN au modem DSL / cable
ou a la sortie murale Ethernet.

3 Connectez votre appareil au routeur a I'aide de
la méthode A Wi-Fi ou B filaire.

A Wi-Fi: Connectez votre appareil au routeur a
I'aide du nom Wi-Fi et du mot de passe par défaut
imprimés sur I'étiquette inférieure du routeur.

B Filaire: Eteignez le Wi-Fi sur votre ordinateur et
connectez-le au port LAN du routeur via un cable
Ethernet.

4 Ouvrez un navigateur et suivez le diagramme
pour configurer le routeur.

Suomi

1 Kytke USB-C-virtaldhde reitittimeen ja odota
sen kaynnistymista.

2 Kytke WAN -portti DSL/kaapelimodeemiin tai
Ethernet -seinan poistoaukkoon.

3 Kytke laite reitittimeen kayttdmalla A Wi-Fi tai B
Langallinen menetelma.

A Wi-Fi: Yhdista laitteesi langattomasti
reitittimeen kayttamalla oletusarvoista
Wi-Fi-nimea ja salasanaa, jotka on painettu
reitittimen pohjaan.

B Langallinen: Sammuta tietokoneesi Wi-Fi ja
kytke se reitittimen LAN-porttiin
Ethernet-kaapelin kautta.

4 Avaa selain ja seuraa kaaviota reitittimen
asettamiseksi.

Polski

1 Podtacz zasilacz USB-C do routera i poczekaj
na jego uruchomienie.

2 Podtgcz port WAN do modemu DSL/kablowego
lub gniazdka $ciennego Ethernet.

3 Podtacz urzadzenie do routera za pomoca
metody A Wi-Fi lub B przewodowego.

A Wi-Fi: Potagcz urzadzenie bezprzewodowo z
routerem, korzystajgc z domysinej nazwy sieci
Wi-Fi i hasta wydrukowanych na etykiecie dolnej
routera.

B Przewodowa: Wytgcz Wi-Fi na komputerze i
podtgcz go do portu LAN routera za pomoca
kabla Ethernet.

4 Otworz przegladarke i postepuj zgodnie ze
schematem, aby skonfigurowac router.

o Connect the USB-C power adapter to the
router and wait for it to boot up.

9 Connect the WAN port to DSL/Cable Modem
or the Ethernet wall outlet.

Note: This guide uses TR3600 for demonstration. Your model
may differ.

K =
o
1 o X

— 2.5G WAN L

f
of

Internet

Modem

Espaiol

1 Conecte el adaptador de alimentacién USB-C al
router y espere a que se inicie.

2 Conecte el puerto WAN al médem DSL/cable o
la salida de pared Ethernet.

3 Conecte su dispositivo al enrutador mediante el
método Wi-Fi A o el método cableado B.

A Wi-Fi: Conecte su dispositivo al enrutador
usando el nombre de Wi-Fi predeterminado y la
contrasefia impresa en la etiqueta inferior del
enrutador.

B Cable: Apague el Wi-Fi en su computadora y
conecte al puerto LAN del router a través de un
cable Ethernet.

4 Abra un navegador y siga el diagrama para
configurar el router.

Hrvatski

1 Spojite USB-C adapter za napajanje na ruter i
pricekajte da se podigne.

2 Spojite WAN prikljuéak na DSL/kabelski modem
ili zidni Ethernet prikljucak.

3 Spojite svoj uredaj na usmjeriva¢ koristeéi A
Wi-Fi ili B OZi¢ena metoda.

A Wi-Fi: Bezi¢no povezite svoj uredaj s
usmijerivacem koristeci zadano Wi-Fiime i lozinku
otisnute na donjoj naljepnici usmjerivaca.

B Zi¢ano: Iskljugite Wi-Fi na ra¢unalu i spojite ga s
LAN priklju¢kom rutera pomocu Ethernet kabela.

4 Otvorite preglednik i slijedite dijagram za
postavljanje rutera.

Portugués

1 Conecte o adaptador de energia USB-C ao
roteador e aguarde a inicializagao.

2 Conecte a porta WAN ao modem DSL/cabo ou
a saida da parede Ethernet.

3 Conecte seu dispositivo ao roteador usando A
Wi-Fi ou B Método com fio.

A Wi-Fi: Conecte seu dispositivo ao roteador sem
fio usando o nome e a senha Wi-Fi padréao
impressos na etiqueta inferior do roteador.

B Fio: Desligue o Wi-Fi no seu computador e
conecte-o a porta LAN do roteador por meio de
um cabo Ethernet.

4 Abra um navegador e siga o diagrama para
configurar o roteador.

e Connect your device to the router using A Wireless or B Wired method.

A Wi-Fi: Wirelessly connect your device to the router using the default Wi-Fi name and Password

printed on the bottom label of the router.
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Wi-Fi (SSID):

Password:

Italiano

1 Collega I'adattatore di alimentazione USB-C al
router e attendi che si avvicini.

2 Collegare la porta WAN al modem DSL/cavo o
all'uscita della parete Ethernet.

3 Collega il tuo dispositivo al router utilizzando il
metodo A Wi-Fi o B Cablato.

A Wi-Fi: Collega il tuo dispositivo al router
utilizzando il nome Wi-Fi e la password predefiniti
stampati sull'etichetta inferiore del router.

B Cablato: Spegnere il Wi-Fi sul computer e
collegarlo alla porta LAN del router tramite un
cavo Ethernet.

4 Apri un browser e segui il diagramma per
impostare il router.

Magyar

1 Csatlakoztassa az USB-C tépegységet a
routerhez és varja meg amig az eszkdz elindul!

2 Csatlakoztassa a WAN portot a
DSL-/kdbelmodemhez vagy az Ethernet fali
aljzathoz!

3 Csatlakoztassa késziilékét az Utvéalasztdhoz (A)
Wi-Fi vagy (B) vezetékes modszerrel!

A Wi-Fi: Vezeték nélkul csatlakoztassa eszkdzét
az Utvalasztéhoz az alapértelmezett Wi-Fi név és
jelszé hasznalataval, amely az Utvalaszto also
cimkéjén taladlhato.

B Vezetékes: Kapcsolja ki a Wi-Fi-t a
szamitogépen, és csatlakoztassa azt a router
LAN-portjahoz Ethernet kabel segitségével!

4 Nyissa meg a béngészét, majd kdvesse az
abran lathato utasitasokat a router
belizemeléséhez!

Romana

1 Conectati adaptorul de alimentare USB-C la
router si asteptati sa se porneasca.

2 Conectati portul WAN la modemul DSL/cablu
sau la priza de perete Ethernet.

3 Conectati dispozitivul la router folosind A Wi-Fi
sau B Metoda Wired.

A Wi-Fi: Conectati-va fara fir dispozitivul la router
folosind numele Wi-Fi si parola implicite imprimate
pe eticheta de jos a routerului.

B Wired: Opriti Wi-Fi-ul de pe computer si
conectati-I la portul LAN al routerului printr-un
cablu Ethernet.

4 Deschideti un browser si urmati diagrama
pentru a configura routerul.
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Bbvnrapcku

1 Cebpxete USB-C apanTtepa 3a 3axpaHBaHe KbM
pyTepa 1 n3yakanTe Ton Aa ce cTapTvpa.

2 Csbpxete WAN nopTa kbM DSL/kabeneH
MOAEM UMM N3xoa Ha cTeHaTa Ha Ethernet.

3 CebpxeTe BalWweTo yCTPONCTBO KbM pyTepa
ypes A Wi-Fi B kabeneH meTog,.

A Wi-Fi: Cebp>xeTe BalleTo yCTPONCTBO KbM
pyTepa, kato nsnonssate Wi-Fi umeTo n
naponaTa no nogpasbupaHe, oTneyaTaHn Ha
[OOJIHUA eTUKET Ha pyTepa.

B Wired: N3kntoueTe Wi-Fi Ha Bawma KOMOKOTBP U
ro cBbpxete kbM LAN nopTa Ha pyTepa upes
Ethernet kaben.

4 OtBopeTe 6pay3bp U creagaiiTe guarpamara,
3a fla HacTpouTe pyTepa.

Kasakla

1 USB-C kyaT apanTepiH MapLipyT1saTopFa
KOCbIHbI3 XX8HEe OHbl XYKTeyai KyTiHi3.

2 WAN nopTbiH DSL / CABEL mogemi Hemece
Ethernet KabblpFacblHbIH, PO3eTKaCbIHa KOCbIHbI3.

3 KypbingbiHbl MapLIpyT13aTopFa A apKbibi
KocblHbI3 Wi-Fi Hemece B Cbimapl aaic.

A Wi-Fi: MapLipyTunsaTopablH, TOMEHTri
XancblpMacbiHga 6acbin WeiFapbiiFaH agenki
Wi-Fi aTaybl MeH Kynus cesai nanganaHbin
KYPbIFbIHbI3Abl MapLIPyTU3aTOpPFa CbIMCbI3
KOCbIHbI3.

B Cbimabl: KomnbtoTepaeri Wi-Fi-abl ewipin,
MapLpyTusaTopablH LAN noptbiHa Ethernet
Kabeni apKblfbl OLWIpiHi3.

4 Bpaysepai alubin, MapLIPYTM3aTOPAbI OPHATY
YLUIH AvarpamMmMaHbl OpblHAAHbIS.

Pycckuit

1 NopkntounTe k poyTepy agantep NUTaHUS
USB-C 1 nogoxgute, noka oH BKIKOYUTCS.

2 MoakounTe oauH KoHel, kabens Ethernet
Kk nopTy WAN poyTepa, a gpyronn — K Mmogemy
(kabenbHoMyY U DSL) unu nHTepHeT-po3eTKe.

3 MopknounTteck K poyTepy no Wi-Fi (A) nnn
no kabento (B).

A Mo Wi-Fi: nogkntounte cBoE yCTPONCTBO
K ceTn Wi-Fi poyTtepa (uma n naponb cetn Wi-Fi
HaneuaTaHbl Ha HUXXHEN NaHenun poyTepa).

B Mo ka6ento: oTkntounte Wi-Fi Ha KOMMNbOTEPE 1
nogknmoumnTe ero Kk nopty LAN poyTepa
c nomMolubto kabenqa Ethernet.

4 Otkpolite 6paysep 1 HacTpoliTe poyTep,
PYKOBOACTBYACH N3006paxeHUaMM.

B Wired: Turn off the Wi-Fi on your computer and
connect it to the router’s LAN port via an Ethernet
cable.
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Cestina

1 Pfipojte napéjeci adaptér USB-C k routeru a
pockejte az se spusti.

2 Pripojte WAN port k DSL/Cable modemu nebo
pfimo Ethernet zasuvce.

3 Pripojte své zafizeni k routeru pomoci metody
A Wi-Fi nebo B Wired.

A Wi-Fi: Pfipojte své zafizeni k routeru pomoci
vychoziho ndzvu Wi-Fi a hesla vyti§téného na
spodnim Stitku routeru.

B Kabelové: Vypnéte Wi-Fi na pocitaci a pripojte
jej k LAN portu routeru pomoci ethernetového
kabelu.

4 Otevrete prohlize¢ a postupujte podle diagramu
a nastavte router.

Lietuviy kalba

1 Prijunkite USB-C maitinimo adapterj prie
marsrutizatoriaus ir palaukite kol jis bus paleistas.

2 Prijunkite WAN prievada prie DSL/kabelio
modemo arba ,Ethernet” sienos lizdo.

3 Prijunkite savo jrenginj prie marsrutizatoriaus
naudodami A Wi-Fi arba B Laidinis metodas.

A Wi-Fi: BelaidZiu bldu prijunkite jrenginj prie
marsruto parinktuvo naudodami numatytajj
LWi-Fi" pavadinima ir slaptazodj, iSspausdintus
apatinéje kelvedzio etiketéje.

B Wired: I§junkite ,Wi-Fi" kompiuteryje ir prijunkite
ji prie marsrutizatoriaus LAN prievado per
eterneto kabelj.

4 Atidarykite nar8ykle ir sekite diagrama, kad
nustatytuméte marsrutizatoriy.

Slovencina

1 Pripojte napéjaci adaptér USB-C k routeru a
pockajte kym sa spusti.

2 Pripojte port WAN k DSL/Cable modemu alebo
priamo k Ethernet zasuvke.

3 Pripojte svoje zariadenie k routeru pomocou
metody A Wi-Fi alebo B kablovo.

A Wi-Fi: Bezdrotovo pripojte svoje zariadenie k
smerovacu pomocou predvoleného nazvu Wi-Fi a
hesla vytlaceného na spodnom Stitku smerovaca.

B Kablovo: Vypnite Wi-Fi na pocitaci a pripojte ho
k LAN portu routera cez ethernetovy kabel.

4 Otvorte prehliadac a postupujte podla
diagramu a nastavte router.

9 Open a browser and follow the pictures to set up the router.
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Dansk

1 Tilslut USB-C-stremadapteren til routeren og
vent pd at den starter op.

2 Tilslut WAN -porten til DSL/kabelmodem eller
Ethernet Wall Outlet.

3 Tilslut din enhed til routeren ved hjeelp af A
Wi-Fi eller B Kablet metode.

A Wi-Fi: Tilslut din enhed til routeren ved hjeelp af
standard Wi-Fi-navnet og adgangskoden, der er
trykt pé routerens nederste etiket.

B Kablet: Sluk for Wi-Fi p& din computer, og tilslut
den til routerens LAN-port via et Ethernet-kabel.

4 Abn en browser og felg diagrammet for at
indstille routeren.

Latviski

1 Pievienojiet USB-C baro$anas adapteri
marsrutétajam un gaidiet kamér tas saksies.

2 Pievienojiet WAN portu DSL/kabela modemam
vai Ethernet sienas kontaktligzdai.

3 Pievienojiet ierici mar$rutétajam, izmantojot A
Wi-Fi vai B Vadu metode.

A Wi-Fi: Bezvadu savienojiet ierici ar
marsrutétaju, izmantojot nokluséjuma Wi-Fi
nosaukumu un paroli, kas uzdrukata uz
marsrutétaja apakséjas etiketes.

B Vads: Izslédziet Wi-Fi datora un savienojiet to
ar marsrutétaja LAN portu, izmantojot Ethernet
kabeli.

4 Atveriet parllku un sekojiet diagrammai, lai
iestatitu marsrutetaju.

Slovenscina

1 Prikljucite napajalnik USB-C na usmerjevalnik in
poCakajte da se zazene.

2 Prikljugite vrata WAN na DSL/kabelski modem
ali izto¢nico Ethernet Wall.

3 Napravo prikljugite zvusmerjevalnikom S
pomocjo A Wi-Fi ali B Zicna metoda.

A Wi-Fi: Brezzic¢no povezite svojo napravo z
usmerjevalnikom s privzetim imenom Wi-Fi in
geslom, ki sta natisnjena na spodnji nalepki
usmerjevalnika.

B Ziéna: Izklopite Wi-Fi v ra¢unalniku in ga
povezite z vrat usmerjevalnika LAN prek Ethernet
kabla.

4 Odprite brskalnik in sledite diagramu, da
nastavite usmerjevalnik.
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EAANVIKA

1 Suvdéote Tov Mpooappoyéa Tpopodoaiag
USB-C oTov dpopoAoynTn Kal TEEPIUEVETE VOl
EKKLVNOEL.

2 yuvdeote TN BOpa WAN g TO HOVTEU
DSL/koAwbdiov ) tnv £€0do Toixou Ethernet.

3 SuVd&oTE TN CUOKELN COG OTOV SPOOAOYNTH
Xpnotpotmowwvtog To A Wi-Fin B Evoupuotn
ueB0dOG.

A Wi-Fi: Zuvde0Te TN OLUOKELN COG OTO
SpopoAoynTr XPNOOTOWVTAG TO
npoemuAeyheEVo ovopa Wi-Fi kat Tov Kwdik o
TpOoRAcNG TOL €ival TUTIWHEVO OTNV KATW
€TIKETA TOL dpopoAoynTh.

B Wired: Antevepyotmoujote to Wi-Fi otov
UTTOAOYLOTN 0ag Kal cuvdeoTe To oTn Bupa LAN
Tou Router peow kaAwdiov Ethernet.

4 Avoi€Te éva IPOYPOKA TIEPLYNONG KOl
AKOAOUBNOTE TO SLAYPANMA YO VO pUBMIoETE
Tov dpopoAoynTn.

Nederlands

1 Sluit de USB-C-stroomadapter aan op de
router en wacht tot deze opstart.

2 Sluit de WAN -poort aan op DSL/kabelmodem
of de Ethernet -wanduitgang.

3 Sluit uw apparaat aan op de router met
behulp van A Wifi of B Bedrade methode.

A Wi-Fi: Verbind uw apparaat draadloos met de
router met behulp van de standaard Wi-Fi-naam
en het wachtwoord die op het label aan de
onderkant van de router staan vermeld.

B Wired: Schakel de wifi uit op uw computer en
sluit deze aan op de LAN-poort van de router
via een Ethernet-kabel.

4 Open een browser en volg het diagram om de
router op te zetten.

Srpski

1 Nosexute YCB-L| apantep Ha pyTep 1
npuyekajTe fga ra nokpexe.

2 MNosexwute WAN nopt Ha [ICJ1 / kabnoscku
MOAEeM unu ETxepHeT 3ugHe yTuyHuue.

3 MoBexwuTe cBOj ypehaj ca pyTepom KopucTehu
A Bu-®u nnn B Bupep meToga.

A Bu-odu: bexunyHo nosexuTe cBoj ypehaj ca
pyTepoM kopuctehu nogpasymesaHo Bu-ou

MMe U NTO3UNHKY ofLlTaMnaHe Ha O0H0)
HanenHumun pyTtepa.

B Bupep;: Vickibyunte Bu-®u Ha payyHapy 1
nosexwuTe ra Ha pytep LAN nopt npeko
ETxepHeT kabna.

4 OTBOpYTE Npernegay u cneguTte anjarpam aa
6ucTe NOCTaBUIN pyTep.



Svenska

1 Anslut USB-C-strémadaptern till routern och
vanta pa att den startar upp.

2 Anslut WAN -porten till DSL/kabelmodem eller
Ethernet -vagguttaget.

3 Anslut din enhet till routern med A Wi-Fi eller
B Tréadbunden metod.

A Wi-Fi: Anslut din enhet trdidst till routern
med standardnamnet for Wi-Fi och I6senordet
som &r tryckt pa routerns nedre etikett.

B Wired: Stang av Wi-Fi p& din dator och anslut
den till routerns LAN-port via en Ethernet-kabel.

4 Oppna en webblésare och f6lj diagrammet for
att stélla in routern.

Tiéng Viét

1 K&t ndi bo chuyén déi ngudn USB-C véi bo
dinh tuyén va ch& né khdi dong.

2 K&t n6i cdng WAN véi modem DSL/cép hodc 6
cam tuong Ethernet.

3 K&t nai thiét bj cta ban vai b6 dinh tuyén
bang cach s dung A Wi-Fi ho&c B Phuong phap
cé day.

A Wi-Fi: K&t ndi thi€t bj ctia ban véi bd dinh
tuyén khong day bang tén Wi-Fi va mat khdu

mac dinh dugc in trén nhan dudi cung cla bo
dinh tuyén.

B C6 day: Tat Wi-Fi trén may tinh cla ban va két
nGi nod vai cdng LAN culia bd dinh tuyén théng
qua cap Ethernet.

4 M6 trinh duyét va lam theo so d6 dé thié
b6 dinh tuyén.
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Operating Frequency (Maximum transmitted power)
2400 MHz -2483.5 MHz: 18dBm * 2dB

5150 MHz -5250 MHz: 21dBm * 2dB

5250 MHz -5350 MHz: 21dBm * 2dB

5470 MHz -5725 MHz 28dBm * 2dB

Frequency band 5150 - 5250 MHz:

Indoor use: Inside buildings only. Installations and use inside road vehicles and train carriages are not
permitted. Limited outdoor use: If used outdoors, equipment shall not be attached to a fixed
installation or to the external body of road vehicles, a fixed infrastructure or a fixed outdoor antenna.
Use by unmanned aircraft systems (UAS) is limited to within the 5170 - 5250 MHz band.

Frequency band: 5250 - 5350 MHz:
Indoor use: Inside buildings only. Installations and use in road vehicles, trains and aircraft are not
permitted. Outdoor use is not permitted.

Frequency band: 5470 - 5725 MHz:
Installations and use in road vehicles, trains and aircraft and use for unmanned aircraft systems
(UAS) are not permitted.

RF Exposure Information

This device meets the EU requirements (2014/53/EU Article 3.1a) on the limitation of exposure of
the general public to electromagnetic fields by way of health protection.

The device complies with RF specifications when the device is used at 30 cm from your body.

Attention: This device may only be used indoors in Great Britain.

National restrictions

Attention: This device may only be used indoors in all EU member states and EFTA countries,
and Northern Ireland.

Safety Information
« Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

« Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device.

« Do not use damaged charger or USB cable to charge the device.

« Do not use any other chargers than those recommended.

« Do not use the device where wireless devices are not allowed.

« Adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible

Please read and follow the above safety information when operating the device. We cannot
guarantee that no accidents or damage will occur due to improper use of the device. Please use
this product with care and operate at your own risk.

This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment and it also complies with Part 15 of the FCC RF Rules.

This equipment must be installed and operated in accordance with provided instructions and the
antenna(s) used for this transmitter must be installed to provide a separation distance of at
least 30 cm from all persons and must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter. End-users and installers must be provided with antenna installation
instructions and consider removing the no-collocation statement.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Caution!
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Canada Statement

This device complies with Industry Canada's licence-exempt RSSs. Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause interference; and

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

The device meets the exemption from the routine evaluation limits in RSS 102 and compliance
with RSS-102 RF exposure, users can obtain Canadian information on RF exposure and
compliance.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter. This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 30
centimeters between the radiator and your body.

The device for operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the
potential for harmful interference to co-channel mobile satellite systems.

CAN ICES(B)/ NMB(B)

Tirkge

1 USB-C giig adaptérini yénlendiriciye baglayin
ve dnyukleme yapmasini bekleyin.

2 WAN baglanti noktasini DSL/kablo modemi
veya Ethernet duvar gikisina baglayin.

3 kullanarak cihazinizi yénlendiriciye baglayin A
Wi-Fi veya B Kablolu yontem.

A Wi-Fi: Cihazinizi yonlendiriciye, yonlendiricinin
alt etiketinde basili olan varsayilan Wi-Fi adi ve
Sifresini kullanarak kablosuz olarak baglayin.

B Kablolu: Bilgisayarinizdaki Wi-Fi'yi kapatin ve bir

Ethernet kablosu Uzerinden ydnlendiricinin LAN
baglanti noktasina baglayin.

4 Bir tarayici agin ve yénlendiriciyi kurmak igin
diyagrami takip edin.
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Information de sécurité (FR)

« Gardez I'appareil 4 I'écart de I'eau, du feu, de I'humidité ou des environnements chauds.
« N'essayez pas de démonter, de réparer ou de modifier 'appareil.

« N'utilisez pas de chargeur ou de cable USB endommagé pour charger I'appareil.

« N'utilisez pas d'autres chargeurs que ceux recommandés.

« N'utilisez pas 'appareil I oli les appareils sans fil ne sont pas autorisés

« L'adaptateur doit étre installé a proximité de I'é 1t et doit étre

Veuillez lire et suivre les informations de sécurité ci-dessus lors de I'utilisation de I'appareil. Nous ne
pouvons garantir qu‘aucun accident ou dommage ne surviendra en raison d'une mauvaise utilisation
de 'appareil. Veuillez utiliser ce produit avec précaution et le faire fonctionner & vos propres risques.

Informations sur 'exposition aux RF

YKpaiHa

1 NigkntouiTh aganTep xusnenHs USB-C ao
MapLupyTusaTopa i YekanTe Konu BiH
3aBaHTaXXMTbCS.

2 Nigkntoyits noptT WAN go DSL/kabenbHoro
MozeMy abo poseTku cTiHn Ethernet.

3 MigkntouiTh CBIM NPUCTPI A0 MapLIpyTU3aTopa
3a gonomoroto A Wi-Fi a6o B lNMpoBigHWi MeTog,.

A Wi-Fi: beagpoToBe nigKoYeHHs NPUCTPOro A0
MapLupyTusaTopa 3a gonomoroto imeHi Wi-Fi 3a
YMOBYaHHAM i Napons, HagpyKOBaHMX Ha HUXHIN
eTUKeTLi MapLupyTu3aTopa.

B MposigHuii: BumkHiTe Wi-Fi Ha cBOEMY
KOMM'toTepi Ta NiAKMOYITb KOro Ao nopTy
NIOKanbHOI MepeXi MapLupyTusaTopa 3a
ponomororo Kabento Ethernet.

4 BigkpuitTe 6pay3ep i 4OTPUMYIATECH CXeMMU,
W06 BCTAHOBUTMW MapLLUpyTMU3aTOP.
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REMMHE

Il dispositivo & conforme alle specifiche RF quando viene utilizzato a 30 cm dal corpo.

Restrizioni nazionali

Attenzione: In tutti gli stati membri dell'UE, nei paesi del'AELS e in Irlanda del Nord questo
apparecchio puo essere utilizzato solo in ambienti interni.

WNudopmaums 3a 6esonacHocT (BG)
* [pbXTe YCTPOMCTBOTO Aaney OT BOAA, OTbH, Blara Wiy ropeluy cpeau.
* He ce onuTBaitte aa pasrnobssate, peMOHTUpaTe UM MoavdnUMpaTe yCTPONCTBOTO.

Cet appareil répond aux exigences de UE (2014/53/UE article 3.1a) sur la limitation de I
du grand public aux champs 4 titre de protection de la santé.
L'appareil est conforme aux spécifications RF lorsque I'appareil est utiisé a 30 cm de votre corps.

Restrictions nationales
[BE]

Attention: Cet appareil ne peut étre utilisé qu'a lntérieur dans tous les Etats membres de I'UE et les
pays de I'AELE ainsi qu'en Irlande du Nord

Déclaration du Canada

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio
exempts de licence.

L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
(1) Iappareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) 'utilisateur de 'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage
est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

Le dispositif rencontre 'exemption des limites courantes d'évaluation dans de RSS 102 et la
conformité  'exposition de RSS-102 rf, utilisateurs peut obtenir linformation canadienne sur
I'exposition et la conformité de rf.

Cet émetteur ne doit pas étre Co-placé ou ne fonctionnant en méme temps qu'aucune autre
antenne ou émetteur. Cet équipement devrait étre installé et actionné avec une distance minimum
de 30 centimétres entre le radiateur et votre corps.

Les dispositifs fonctionnant dans la bande 5150-5250 MHz sont réservés uniquement pour une
utilisation & I'intérieur afin de réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systémes de
satellites mobiles utilisant les mémes canaux.

Sicherheitsinformation (DE)

« Halten Sie das Gerat von Wasser, Feuer, Feuchtigkeit oder heien Umgebungen fern

« Versuchen Sie nicht, das Gerat zu zerlegen, zu reparieren oder zu modifizieren.

« Verwenden Sie zum Laden des Gerats kein beschédigtes Ladegerat oder USB-Kabel.

« Verwenden Sie keine anderen Ladegeréte als die empfohlenen.

« Verwenden Sie das Gerét nicht an Orten, an denen drahtlose Gerate nicht zulassig sind.
« Der Adapter muss in der Nahe des Gerats installiert und leicht zugénglich sein.

Bitte lesen und befolgen Sie die oben genannten Sicherheitshinweise, wenn Sie das Gerat
bedienen. Wir kénnen nicht garantieren, dass es durch unsachgemaBen Gebrauch des Gertes zu
keinen Unfallen oder Schaden kommt. Bitte verwenden Sie dieses Produkt mit Vorsicht und
betreiben Sie es auf eigenes Risiko.

Informationen zur HF-Exposition

Dieses Gerat erfilllt die EU-Anforderungen (2014/53/EU Artikel 3.1a) zur Begrenzung der Exposition
der Bevélkerung gegeniiber elektromagnetischen Feldern zum Schutz der Gesundheit.

Das Gerét entspricht den HF-Spezifikationen, wenn das Gerét 30 cm von Ihrem Kérper entfernt
verwendet wird.

Nationale Beschrankungen

Achtung: Dieses Gerat darf in allen EU-Mitgliedstaaten und EFTA-L&ndern sowie Nordirland nur in
Innenrdumen verwendet werden.

Informacion de seguridad (ES)

« Mantenga el dispositivo alejado del agua, el fuego, la humedad o ambientes calurosos.
« No intente desmontar, reparar ni modificar el dispositivo.

« No utilice un cargador o cable USB dafiado para cargar el dispositivo.

« No utilice ningun otro cargador que los recomendados

« No utilice el dispositivo donde no se permitan dispositivos inalémbricos.

« El adaptador se instalaré cerca del equipo y sera de facil acceso.

Leay siga la informacion de seguridad anterior cuando opere el dispositivo. No podemos garantizar
que no se produzcan accidentes o dafios debido al uso inadecuado del dispositivo. Utilice este
producto con cuidado y utilicelo bajo su propia responsabilidad.

Informacion sobre exposicion a RF

Este dispositivo cumple con los requisitos de la UE (2014/53/UE, articulo 3.1a) sobre la limitacion de
la exposicién del publico en general a campos electromagnéticos a modo de proteccion de la salud.
El dispositivo cumple con las especificaciones de RF cuando se utiliza a 30 cm de su cuerpo.

Restricciones nacionales

Atencién: Este dispositivo solo se puede utilizar en interiores en todos los estados miembros de la
UE y los paises de la AELC e Irlanda del Norte.

Informazioni sulla sicurezza (IT)

« Tenere il dispositivo lontano da acqua, fuoco, umidita o ambienti caldi

« Non tentare di smontare, riparare o modificare il dispositivo.

« Non utilizzare un caricabaterie o un cavo USB danneggiato per caricare il dispositivo.

« Non utilizzare caricabatterie diversi da quelli consigliati,

« Non utilizzare il dispositivo in luoghi in cui non sono consentiti dispositivi wireless.

« L'adattatore dovra essere installato vicino allapparecchiatura e dovr essere facilmente
accessibile.

Si prega di leggere e seguire le informazioni di sicurezza sopra riportate durante I'utilizzo del
dispositivo. Non possiamo garantire che non si verifichino incidenti o danni dovuti all'uso improprio
del dispositivo. Si prega di utilizzare questo prodotto con cura e di operare a proprio rischio.
Informazioni sull'esposizione alle radiofrequenze

Questo dispositivo soddisfa i requisiti UE (2014/53/UE articolo 3.1a) sulla limitazione dell'esposizione
del pubblico ai campi elettromagnetici a scopo di protezione della salute.

*He 7 3apAAHoO ycTponcTBo Unu USB kaben 3a 3apexpaaHe Ha
YCTPOWCTBOTO.

* He nsnonssaiite Apyru 3apagHM yCTpOcTBa OCBEH NpenopbyaHnTe.

* He n3nonasaiTe yCTPOMCTBOTO TaM, KbAETO 6E3KUYHWUTE YCTPONCTBA He Ca paspeLleHn.

* ApanTepbT TpsAbBa Aa 6bae MHCTanMpaH 671130 Ao 060pyABaHETO U Aa GbAe NECHO AOCTBNEH.

Mons, MpoveTeTe 1 crieasaliTe ropHaTa MHOOPMALMA 3a 6e30NACHOCT, KoraTo paboTuTe ¢
YCTPOHCTBOTO. He MOXeM Aa rapaHTUpaMe, Ye HAMa Aa Bb3HUKHAT MHUMAGHTM UM WeTH nopaau
HenpaBunHa ynoTpe6a Ha yCTPOMCTBOTO. Mons, U3NoN3saiiTe TO3M NPOAYKT BHAMATENHO 1
paboTeTe Ha CBOW COBCTBEH PUCK.

WH$opMaLys 3a paguouecToTHO M3naraHe

ToBa yCTPOINCTBO OTroBaps Ha U3nckBaHuaTa Ha EC (2014/53/EC uneH 3.1a) 3a orpaHuyaBaHe Ha
M3NaraHeTo Ha WMPOKaTa OBLLECTBEHOCT Ha eNleKTPOMArHUTHY NONeTa KaTo 3alyTa Ha 3apaBeTo.
YcTponcTBOTO OTroBaps Ha RF cneyudnkauymumnte, Korato yCTpOCTBOTO Ce N3nonssa Ha 30 cm oT

TANOTO BU.

BHUMaHMe: ToBa yCTPOVCTBO MOXE [1a Ce U3M0/13Ba CaMO Ha 3aKPUTO BbB BCUUKM [bPXaBH-UNEHKN
Ha EC v cTpaHnTe ot EACT u CeBepHa Mpnanavs.

Bezpeéna informace(CS)

+ Uchovavejte zafizeni mimo dosah vody, ohné, vihkosti nebo horkého prostiedi.
+ Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat nebo upravovat.

+ K nabijeni zafizeni nepouZivejte poskozenou nabije¢ku nebo kabel USB.

* Nepouzivejte jiné neZ doporu¢ené nabijecky.

+ Nepouzivejte zafizeni tam, kde nejsou povolena bezdratova zafizeni.

+ Adaptér musi byt instalovén v blizkosti zafizeni a musi byt snadno pfistupny.

PFi pouzivani zafizeni si pfe¢téte a dodrzujte vyse uvedené bezpeé&nostni informace. Nemizeme
zarucit, Ze nedojde k zadnym nehodam nebo Skodam v disledku nespravného pouZiti zafizeni.
Pouzivejte prosim tento vyrobek opatrné a provozuijte jej na vlastni nebezpeci.

Informace o vystaveni RF

Toto zafizeni spliiuje poZadavky EU (2014/53/EU ¢l. 3.1a) o omezeni expozice $iroké vefejnosti
elektromagnetickym polim z diivodu ochrany zdravi.

Zatizeni vyhovuje specifikacim RF, kdyZ je zafizeni pouZivéano ve vzdalenosti 30 cm od téla.

Nérodni omezeni

Upozornéni: Toto zafizeni Ize ve viech ¢lenskych statech EU a zemich EFTA a v Severnim Irsku
pouzivat pouze uvnitr.

Sikkerhedsoplysninger (DA)

* Hold enheden vaek fra vand, ild, fugt eller varme omgivelser.

« Forseg ikke at adskille, reparere eller modificere enheden.

* Brug ikke en beskadiget oplader eller USB-kabel til at oplade enheden.

* Brug ikke andre opladere end de anbefalede.

 Brug ikke enheden, hvor tradlese enheder ikke er tilladt.

+ Adapteren skal installeres i naerheden af udstyret og skal veere let tilgaengelig.

Lees og felg ovenstiende sikkerhedsoplysninger, ndr du betjener enheden. Vi kan ikke garantere, at
der ikke vil ske ulykker eller skader pa grund af forkert brug af enheden. Brug venligst dette produkt
med omhu og brug pa egen risiko.

Oplysninger om RF-eksponering

Denne enhed opfylder EU-kravene (2014/53/EU artikel 3.1a) om begreensning af offentlighedens
eksponering for elektromagnetiske felter i form af sundhedsbeskyttelse.

Enheden overholder RF-specifikationerne, ndr enheden bruges 30 cm fra din krop.

Nationale restriktioner

Bemaerk: Denne enhed m& kun bruges indenders i alle EU-medlemsstater og EFTA-lande samt
Nordirland.

08nyies aopaleiog (EL)

* AloTNPEITE TN CUOKEUT HOKPLA OO VEPS, PWTIA, LYPAGIa i) ZEGTO MEPBAANOV.

* MnV ETUXEIPAOETE VA OMOGUVOAPHONOYNOETE, VO ETUGKEVACETE I} VO TPOTIOTIOGETE TN GUGKEUN.
* MnV XpNOOTOIEITE KATEGTPAMHEVO POPTIOTH 1 KaAWSIO USB yla va popTICETE TN GUGKELN.

* Mn XpnolHoToLEiTE GAAOUG POPTIOTEG AMO AUTOUG TIOU GUVIGTWVTOL.

* MnV XpNOOTOIEITE TN GUOKELT OO SEV ETUTPEMOVTAL ACUPHOTEG GUOKEUEG.

+ O NMPOCOPHOYEQG TIPETEL VA EYKATACTABEL KOVTA GTOV EEOTIALOHO KO VO E(VaL EVKOAX
TPOOPAGIOG.

AloBaaTe Kal oKo, Ly o A KOTé T Aettoupyia g

EV UTOPOUKE VO eYyuUNBoUKE OTL dev Bat atuxipata f ZNPES Adyw
aKATAAANANG XPHONG TNG GUGKELNAG. XPNOIHOTIOOTE QUTO TO TPOIOV HE TPOGOXN KAl AEITOUPYNOTE
pe Bk oog evBlvn.

i ieq £kBeong oe padloguxvoTNT:

AuTA N cuokeur TAnpol T anattioelg g EE (2014/53/EE ApBpo 3.1a) GXETIKG HE TOV TIEPLOPIOHO
TNG £KBEGNG TOL KOO GE NAEKTPOUAYVNTIKA TESIa péow TpoaTaciag Tng Lyeiag.

H oLOKEUN CUMHOPPWVETAL LE TIG TIPOBIaYpaPES RF 6Tav n cLOKEUN XpNoyonoleiTal o€ andotaon
30 cm amd TO GWHA 6aG.

Riiklikud piirangud
TBg]

Téhelepanu: Seda seadet tohib kasutada ainult siseruumides kéigis EL-i likmesriikides ja EFTA
riikides ning Péhja-lirimaal.
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EU declaration of conformity

1. English

Cudy hereby declares that this device complies with the essential requirements and other
relevant provisions of Directive 2014/30/EU, Directive 2014/35/EU, Directive 2014/53/EU,
Directive 2011/65/EU, Directive (EU)2015/863, Directive 2009/125/EC, Regulation
(EU)2023/826.

The product was developed under consideration of Regulation (EU)2019/1782.

The original EU Declaration of Conformity is available at http://www.cudy.com/ce.

2. Deutsch

Cudy erklart hiermit, dass dieses Gerat den grundlegenden Anforderungen und anderen
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/30/EU, Richtlinie 2014/35/EU, Richtlinie
2014/53/EU, Richtlinie 2011/65/EU, Richtlinie (EU)2015/863, Richtlinie 2009/125/EG,
Verordnung (EU)2023/826.

Das Produkt wurde unter Beriicksichtigung der Verordnung (EU)2019/1782 entwickelt.
Die urspriingliche EU-Konformitatserklarung findet sich unter http://www.cudy.com/ce.

3. Italiano

Cudy dichiara con la presente che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle
altre disposizioni pertinenti delle Direttiva 2014/30/UE, Direttiva 2014/35/UE, Direttiva
2014/53/UE, Direttiva 2011/65/UE, Direttiva (UE)2015/863, Direttiva 2009/125/CE,
Regolamento (UE)2023/826.

El producto se desarrollé considerando el Reglamento (UE)2019/1782.

La dichiarazione originale di conformita UE & disponibile all'indirizzo
http://www.cudy.com/ce.

4. Frangais

Cudy déclare par la présente que cet appareil est conforme aux exigences essentielles et
autres dispositions pertinentes des Directive 2014/30/UE, Directive 2014/35/UE, Directive
2014/53/UE, Directive 2011/65/UE, Directive (UE)2015/863, Directive 2009/125/CE,
Réglement (UE)2023/826.

Il prodotto & stato sviluppato nel rispetto del (UE)2019/1782.

La déclaration originale de conformité UE est disponible sur http://www.cudy.com/ce.

5. Tirkge

Cudy, bu cihazin asagidaki AB Direktiflerinin temel gerekliliklerine ve ilgili hiikiimlerine uygun
oldugunu beyan eder 2014/30/AB Direktifi, 2014/35/AB Direktifi, 2014/53/AB Direktifi,
2011/65/AB Direktifi, (AB)2015/863 Direktifi, 2009/125/AT Direktifi, Tiiziik (AB)2023/826.

Le produit a été développé en tenant compte du réglement (UE)2019/1782.

Orijinal AB Uygunluk Beyani belgesi su adreste bulunabilir http://www.cudy.com/ce.

6. Espaiiol

Cudy declara por la presente que este dispositivo cumple con los requisitos esenciales y
otras disposiciones pertinentes de las Directiva 2014/30/UE, Directiva 2014/35/UE, Directiva
2014/53/UE, Directiva 2011/65/UE, Directiva (UE)2015/863, Directiva 2009/125/EC,
Reglamento (UE) 2023/826.

To mpoidv avantuxdnke AapBdvovtag udyn Tov Kavoviopo (EE)2019/1782.

La declaracién original de conformidad de la UE esta disponible en http://www.cudy.com/ce.

Ohutusteave (ET)

* Hoidke seadet eemal veest, tulest, niiskusest v6i kuumast keskkonnast.

Arge proovige seadet lahti vétta, parandada ega muuta.

Arge kasutage seadme laadimiseks kahjustatud laadijat ega USB-kaablit.

Arge kasutage muid laadijaid peale soovitatud.

rge kasutage seadet kohtades, kus juhtmeta seadmed pole lubatud.

+ Adapter tuleb paigaldada seadme ldhedusse ja see peab olema kergesti ligipaasetav.

Lugege ja jargige seadme kasutamisel llaltoodud ohutusteavet. Me ei saa garanteerida, et seadme
ebadige kasutamise téttu ei juntu 6nnetusi ega kahjustusi. Kasutage seda toodet ettevaatlikult ja
omal vastutusel.

Teave raadiosagedusliku kokkupuute kohta

See seade vastab ELi nduetele (2014/53/EL artikkel 3.1a), mis puudutab elanikkonna
elektromagnetvaljadega kokkupuute piiramist tervisekaitse eesmargil.

Seade vastab RF- kui seadet kehast 30 cm kaugusel.

Kiikud piirangud

Téhelepanu: Seda seadet tohib kasutada ainult siseruumides kdigis EL-i likmesriikides ja EFTA
riikides ning Péhja-lirimaal.

Turvallisuustieto (FI)

+ Pidé laite poissa vedestd, tulesta, kosteudesta tai kuumista ymparistoista.
yritd purkaa, korjata tai muokata laitetta.

|a kdyta vahingoittunutta laturia tai USB-kaapelia laitteen lataamiseen.
kéyta muita kuin suositeltuja latureita.

kéyta laitetta paikoissa, joissa langattomat laitteet eivat ole sallittuja.

+ Sovitin on asennettava laitteen |ahelle ja siihen on oltava helposti saatavilla.

Lue ylla olevat turvallisuusohjeet ja noudata niita kayttaessasi laitetta. Emme voi taata, ettei laitteen
vaarasta kaytosta aiheutuisi onnettomuuksia tai vahinkoja. Kayta tata tuotetta varoen ja toimi omalla
vastuullasi.

RF-altistustiedot

Tama laite téyttda EU:n vaatimukset (2014/53/EU artikla 3.1a), jotka koskevat suuren yleisén
sahkomagneettisille kentille altistumisen rajoittamista terveyden suojelemiseksi.

Laite tayttaa radiotaajuusvaatimukset, kun laitetta kaytetaan 30 cm:n etéisyydelld kehosta.

Kansalliset rajoitukset

Huomio: Tété laitetta saa kiyttaa vain sisétiloissa kaikissa EU-maissa ja EFTA-maissa seka
Pohjois-Irlannissa.

Sigurnosne informacije (HR)

+ Drzite uredaj dalje od vode, vatre, vlage ili vru¢ih okruzenja.

+ Ne pokusavaijte rastaviti, popraviti ili modificirati uredaj.

+ Nemojte koristiti odteceni punja¢ ili USB kabel za punjenje uredaja.

« Nemojte koristiti druge punjage osim preporu&enih.

+ Nemojte koristiti uredaj tamo gdje beZi¢ni uredaji nisu dopusteni.

+ Adapter treba biti instaliran u blizini opreme i mora biti lako dostupan.

Prilikom rada s uredajem procitajte i pridrzavajte se gore navedenih sigurnosnih informacija. Ne
mozemo jaméiti da nece doci do nezgoda ili $tete zbog nepravilnog koridtenja uredaja. Pazljivo
koristite ovaj proizvod i radite na vlastitu odgovornost.

Podaci o izloZenosti RF zracenju

Ovaj uredaj udovoljava EU zahtjevima (2014/53/EU ¢lanak 3.1a) o ograni¢enju izlaganja javnosti
elektromagnetskim poljima radi zastite zdravlja.

Uredaj je u skladu s RF specifikacijama kada se uredaj koristi na udaljenosti od 30 cm od vaseq tijela.

Nacionalna ogranicenja

Paznja: Ovaj se uredaj smije koristiti samo u zatvorenom prostoru u svim drzavama &lanicama EU i
zemljama EFTA-e te Sjevernoj Irskoj.

Biztonsagi informaciok (HU)

« Tartsa tavol a késziiléket viztdl, t(iztél, nedvességtsl vagy forré kiryezettsl.

* Ne kisérelje meg szétszerelni, javitani vagy moédositani az eszkézt.

+ Ne haszndljon sérlilt toltét vagy USB-kabelt a készilék toltéséhez.

+ Ne hasznaljon az ajanlottaktdl eltérd toltét.

+ Ne hasznélja az eszkozt olyan helyen, ahol a vezeték nélkiili eszk6zok nem engedélyezettek.
+ Az adaptert a berendezés kozelében kell elhelyezni, és konnyen hozzaférhetének kell lennie.

Kérjiik, olvassa el és kovesse a fenti biztonsagi a készilék a Nem tudjuk
garantalni, hogy a készllék nem rendeltetésszer(i hasznélatabdl ered6 baleset vagy kar nem
kovetkezik be. Kérjik, hasznélja ezt a terméket dvatosan, és sajat feleldsségére hasznalja.

RF expoziciés informacié

Ez az eszkdz megfelel az EU kovetelményeinek (2014/53/EU 3.1a. cikk), amely korlatozza a lakossag
elektromagneses tereknek valé K\(ettseget egeszsegvede\em céljabol.

iléket a testétdl 30 cm-re hasznaljak.

A készilék megfelel a radio ,haa
Orszagos korlatozasok

Figyelem: Ez a készillék csak beltérben haszndlhato az bsszes EU-tagorszagban és
EFT, valamint Eszak-frorszagban

Saugumo informacija (LT)
+ Saugokite jrenginj nuo vandens, ugnies, drégmes ar karstos aplinkos.
+ Nebandykite idardyti, taisyti ar modifikuoti jrenginio.
. ]renglmul jkrauti nenaudokite pazeisto jkrOVIkllO arba USB laido.
ite jokiy kity nei r i jkrovikliai.
. Nenaudoklte jrenginio ten, kur neleidZiami belaidZiai jrenginiai.
+ Adapteris turi bti sumontuotas 3alia jrangos ir turi bati lengvai pasiekiamas.

Perskaitykite ir vadovaukités auks¢iau patewkla saugos mformac\ ja, kai naudojate jrenginj. Negalime
garantuoti, kad dél netinkamo prietaiso nebus atsitikimy ar Zalos. Naudokite §j
gaminj atsargiai ir prisiimkite atsakomybe.

RF poveikio informacija

Sis prietaisas atitinka ES reikalavimus (2014/53/ES 3.1a straipsnis) dél elektromagnetiniy lauky
poveikio placiajai wsuomene\ apribojimo sveikatos apsaugos tikslais.

Jrenginys atitinka RF kai prietaisas ji 30 cm atstumu nuo jasy kano.
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7. Nederlands

Cudy verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/30/EU, Richtlijn 2014/35/EU, Richtlijn 2014/53/EU,
Richtlijn 2011/65/EU, Richtlijn (EU)2015/863, Richtlijn 2009/125/EG, Verordening
(EU)2023/826.

Het product is ontwikkeld met inachtneming van Verordening (EU)2019/1782.

De oorspronkelijke EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op http://www.cudy.com/ce.

8. Portugués

A Cudy declara por meio desta que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos
essenciais e outras disposiges relevantes das Diretiva 2014/30/UE, Diretiva 2014/35/UE,
Diretiva 2014/53/UE, Diretiva 2011/65/UE, Diretiva (UE)2015/863, Diretiva 2009/125/CE,
Regulamento (UE)2023/826.

0 produto foi desenvolvido em conformidade com o Regulamento (UE)2019/1782.

A declaragao original de conformidade da UE esta disponivel em http://www.cudy.com/ce.

9. Dansk

Cudy erkleerer herved, at denne enhed er i med de ige krav og
andre relevante bestemmelser i Direktiv 2014/30/EU, Direktiv 2014/35/EU, Direktiv
2014/53/EU, Direktiv 2011/65/EU, Direktiv (EU)2015/863, Direktiv 2009/125/EG, Forordning
(EU)2023/826.

Produkt zostat opracowany z uwzglednieniem Rozporzadzenia (UE)2019/1782.

Den oprindelige EU-overensstemmelseserkleering kan findes pd http://www.cudy.com/ce.

10. Suomi

Cudy todistaa téll4, ettd tdma laite tayttaa Direktiivi 2014/30/EU, Direktiivi 2014/35/EU,
Direktiivi 2014/53/EU, Direktiivi 2011/65/EU, Direktiivi (EU)2015/863, Dil i
Asetus (EU)2023/826 oleelliset vaatimukset ja muut asiaankuuluvat m:
Uriin, (AB)2019/1782 Yénetmeligi dikkate alinarak gelistirilmistir.
Alkuperadinen EU-yhdenmukaisuusvakuutus on saatavilla osoitteessa
http://www.cudy.com/ce.

11. Norsk

Cudy erkleerer herved at denne enheten er i samsvar med de grunnleggende kravene og
andre relevante bestemmelser i Direktiv 2014/30/EU, Direktiv 2014/35/EU, Direktiv
2014/53/EU, Direktiv 2011/65/EU, Direktiv (EU)2015/863, Direktiv 2009/125/EG, Forskrift
(EU)2023/826.

Produktet ble utviklet med hensyn til Forskrift (EU)2019/1782.

Den opprinnelige EU-samsvarserklaeringen finnes pa http://www.cudy.com/ce.

12. Svenska

Cudy forklarar harmed att denna produkt uppfyller de grundldggande kraven och andra
relevanta bestammelser i Direktiv 2014/30/EU, Direktiv 2014/35/EU, Direktiv 2014/53/EU,
Direktiv 2011/65/EU, Direktiv (EU)2015/863, Direktiv 2009/125/EG, Férordning (EU)2023/826.
Produktet blev udviklet under hensyntagen til forordning (EU)2019/1782.

Den ursprungliga EU-férsékran om dverensstammelse finns pd http://www.cudy.com/ce.

13. EAAqVIKG

H Cudy 8nAwveL Je TV MapolGa OTL AUTH N GUCKELT GUPHOPPWVETAL HE TIG BACIKES
QAMALTAOELG KOL AAAEG OXETIKEG SlOTAEELG Twv Obnyia 2014/30/EE, Obnyia 2014/35/EE,
08nyla 2014/53/EE, O8nyia 2011/65/ EE, O8nyia (EE)2015/863, 08nyia 2009/125/EK,

Nacionaliniai apribojimai
E3EY

Démesio: §js prietai gali bti naudojamas tik patalpose visose ES valstybése narése ir ELPA
Salyse bei Siaurés Airijoje.

Drogibas informacija (LV)

« Neturiet ierici no dens, uguns, mitruma vai karstas vides.

+ Neméginiet izjaukt, salabot vai parveidot ierici.

 lerices uzladésanai neizmantojiet bojatu ladétaju vai USB kabeli.

+ Neizmantojiet citus ladétajus, ka vien ieteiktos.

* Neizmantojiet ierici vietas, kur bezvadu ierices nav atjautas.

+ Adapteris jauzstada netalu no iekartas un tam jabat viegli pieejamam.

Izmantojot ierici, IGdzu, izlasiet un ievérojiet iepriek§ minéto drodibas informaciju. Més nevaram
garantét, ka ierices nepareizas lieto$anas dé| nenotiks negadijumi vai bojajumi. Lidzu, izmantojiet
$0 produktu uzmanigi un uznemieties risku.

Informacija par RF iedarbibu

Stierice atbilst ES prasibam (2014/53/ES 3.1.a pants) par elektromagnétisko lauku iedarbibas
ierobeZo3anu uz plasu sabiedribu veselibas aizsardzibas nolika.

lerice atbilst RF specifikacijam, ja to lieto 30 cm attaluma no kermena.

Valsts ierobezojumi

Uzmanibu: So ierici drikst izmantot tikai iekstelpas visas ES dalibvalstis un EBTA valstis, ka arf
Ziemelrija.

Veiligheidsinformatie(NL)

+ Houd het apparaat uit de buurt van water, vuur, vochtigheid of warme omgevingen.
* Probeer het apparaat niet te demonteren, repareren of wijzigen.

+ Gebruik geen beschadigde oplader of USB-kabel om het apparaat op te laden.

+ Gebruik geen andere opladers dan aanbevolen.

+ Gebruik het apparaat niet op plaatsen waar draad\oze apparaten niet zijn loegeslaan
+ De adapter moet dichtbij de apparatuur worden en moet

zjn.

Lees en volg de bovenstaande veiligheidsinformatie wanneer u het apparaat bedient. Wij kunnen
niet garanderen dat er geen ongelukken of schade zullen optreden als gevolg van oneigenlijk
gebruik van het apparaat. Gebruik dit product met zorg en gebruik het op eigen risico.

Informatie over RF-blootstelling

Dit apparaat voldoet aan de EU-vereisten (2014/53/EU artikel 3.1a) met betrekking tot de beperking
van blootstelling van het grote publiek aan elektromagnetische velden bij wijze van bescherming
van de gezondheid.

Het apparaat voldoet aan de RF-specificaties wanneer het apparaat op 30 cm van uw lichaam
wordt gebruikt.

Nationale beperkingen

Let op: Dit apparaat mag alleen binnenshuis worden gebruikt in alle EU-lidstaten en EVA-landen en
Noord-lerland.

Sikkerhetsinformasjon (NO)

* Hold enheten unna vann, brann, fuktighet eller varme omgivelser.

« Ikke forsek & demontere, reparere eller modifisere enheten.

« Ikke bruk skadet lader eller USB-kabel til & lade enheten.

* Ikke bruk andre ladere enn de som er anbefalt.

« Ikke bruk enheten der tradlose enheter ikke er tillatt.

+ Adapteren skal installeres i naerheten av utstyret og skal veere lett tilgjengelig.

Les og felg sikkerhetsinformasjonen ovenfor nar du bruker enheten. Vi kan ikke garantere at ingen
ulykker eller skader vil oppst& pa grunn av feil bruk av enheten. Vennligst bruk dette produktet med
forsiktighet og bruk p& egen risiko.

RF-eksponeringsinformasjon

Denne enheten oppfyller EU-kravene (2014/53/EU artikkel 3.1a) om begrensning av eksponering av
allmennheten for elektromagnetiske felt ved hjelp av helsevern.

Enheten overholder RF-spesifikasjonene nar enheten brukes 30 cm fra kroppen din.

Nasjonale restriksjoner
[BETBG]

OBS: Denne enheten kan kun brukes innenders i alle EU-medlemsstater og EFTA-land, og
Nord-Irland.

Informacje dotyczace bezpieczenstwa (PL)

+ Trzymaj urzgdzenie z da\a od wody, ognia, wMgoc\ i goracych miejsc.

* Nie prébuj ani urzadzenia.

+ Do tadowania urzgdzenia nie uzywaj uszkodzonej tadowarki ani kabla USB.

+ Nie uzywaj zadnych tadowarek innych niz zalecane.

+ Nie uzywaj urzgdzenia w miejscach, w ktorych nie wolno uzywac urzgdzen bezprzewodowych.
+ Adapter nalezy zainstalowac w poblizu sprzetu i powinien by¢ tatwo dostepny.

Podczas obstugi urzadzenia prosimy o zapoznanie sig z powyzszymi informacjami dotyczacymi
bezpieczenstwa i przestrzeganie ich. Nie mozemy , Ze na skutek

uzytkowania urzgdzenia nie dojdzie do zadnych wypadkéw ani uszkodzen Prosze uzywac tego
produktu ostroznie i obstugiwac go na wtasne ryzyko.

Informacje o ekspozycji na czestotliwosci radiowe

Urzadzenie to spefnia wymagania UE (2014/53/UE art. 3.1a) dotyczgce ograniczenia narazenia ogotu
spoteczenstwa na dziatanie pdl elektromagnetycznych w ramach ochrony zdrowia.

Urzadzenie jest zgodne ze specyfikacjami RF, jesli jest uzywane w odlegtosci 30 cm od ciata.

Of nia ki

Uwaga: tego urzadzenia mozna uzywac wylacznie w pomieszczeniach zamknietych we wszystkich
paristwach czlonkowskich UE i krajach EFTA oraz w Irlandii Péinocnej.

Informacéo de Seguranga (PT)

+ Mantenha o dispositivo longe de dgua, fogo, umidade ou ambientes quentes.
+ N&o tente desmontar, reparar ou modificar o dispositivo.

« N&o use carregador ou cabo USB danificado para carregar o dispositivo.

+ N&o use outros Iet além dos
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Kavoviopog (EE)2023/826.
Tuote kehitettiin asetuksen (EU)2019/1782 huomioon ottaen.
H apywr AfAwon Tuppdppwang EE Bpioketal otn dlevBuvan http://www.cudy.com/ce.

14. Polski

Firma Cudy niniejszym o$wiadcza, ze to urzadzenie spetnia zasadnicze wymagania i inne
stosowne postanowienia Dyrektywa 2014/30/UE, Dyrektywa 2014/35/UE, Dyrektywa
2014/53/UE, Dyrektywa 2011/65/UE, Dyrektywa (UE)2015/863, Dyrektywa 2009/125/WE,
Rozporzgdzenie (UE)2023/826.

Produkten utvecklades med hénsyn till férordning (EU)2019/1782.

Oryginalna deklaracja zgodnosci UE znajduje si¢ pod adresem http://www.cudy.com/ce.

15. Cestina

Spole¢nost Cudy timto prohlasuje, Ze toto zafizeni splfiuje zakladni pozadavky a dalsi
pfisludna ustanoveni Smérnice 2014/30/EU, Smérnice 2014/35/EU, Smérnice 2014/53/EU,
Smérnice 2011/65/EU, Smérnice (EU)2015/863, Smérnice 2009/125/ES, Naizeni
(EU)2023/826.

Vyrobek byl vyvinut s ohledem na Nafizeni (EU)2019/1782.

PGvodni prohlageni o shodé EU je k dispozici na http://www.cudy.com/ce.

16. Slovenéina

Spoloénost Cudy tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie spifia zakladné poziadavky a dalsie
prislusné ustanovenia smernice 2014/30/EU, smernice 2014/35/EU, smernice 2014/53/EU,
smernice 2011/65/EU, smernice (EU)2015/863, smernice 2009/125/ES, Nariadenie
(EV)2023/826.

Produkt bol vyvinuty s prihliadnutim na Nariadenie (EV) 2019/1782.

P&vodné vyhlasenie o zhode EU je dostupné na http://www.cudy.com/ce.

17. Magyar

A Cudy ezennel kijelenti, hogy ez az eszkdz megfelel a 2014/30/EU Irényelv, 2014/35/EU
Irdnyelv, 2014/53/EU Irényelv, 2011/65/EU \ranyelv (EU)2015/863 Irdnyelv, 2009/125/EK
Iranyelv, Rendelet (EU)2023/826 alapvet6 k& inek és egyéb
rendelkezéseinek.

A termék az (EU) 2019/1782 rendelet figyelembevételével késziilt.

Az eredeti EU megfelel&ségi nyilatkozat itt érhetd el http://www.cudy.com/ce.

18. Roména

Cudy declara prin prezenta c& acest dispozitiv este conform cu cerintele esentiale si alte
prevederi relevante ale Directiva 2014/30/UE, Directiva 2014/35/UE, Directiva 2014/53/UE,
Directiva 2011/65/UE, Directiva (UE)2015/863, Directiva 2009/125/CE, Regulamentul
(UE)2023/826.

Produsul a fost dezvoltat tinand cont de Regulamentul (UE)2019/1782.

Declaratia originala de conformitate UE este disponibila la http://www.cudy.com/ce.

19. Bvarapckn

Cudy fieknapupa ¢ HaCTOSILLOTO, Ye TOBa YCTPOWCTBO OTFOBaPs Ha OCHOBHUTE U3MCKBAHUs
W [ipyruTe NpunoXxumm pasnopeadu Ha upektusa 2014/30/EC, AupekTusa 2014/35/EC,
[AupekTuea 2014/53/EC, AupekTusa 2011/65/EC, AupekTuea (EC)2015/863, iIupexTvea
2009/125/EO, PernamenT (EC)2023/826.

MpopyKTsT e paspaboTeH cbobpasHo PernameHt (EC)2019/1782.

OpWriHanHaTa fieknapauys 3a CboTseTcTeue Ha EC e f0CTbNHa Ha
http://www.cudy.com/ce.

« Nédo use o dispositivo onde dispositivos sem fio ndo sejam permitidos.
« 0 adaptador deve ser instalado préximo ao equipamento e deve ser facilmente acessivel

Leia e siga as informages de seguranga acima ao operar o dispositivo, N&o podemos garantir que
nenhum acidente ou dano ocorreré devido ao uso indevido do dispositivo. Use este produto com
cuidado e opere por sua propria conta e risco.

Informagaes sobre exposigdo & RF

Este dispositivo atende aos requisitos da UE (artigo 3.1a 2014/53/UE) sobre a limitag&o da
exposigao do publico em geral a campos eletromagnéticos como forma de protecéo da satide.

0 itivo esté em cor com as Ges de RF quando & usado a 30 cm do seu

corpo.

Atengao: Este dispositivo sé pode ser usado em ambientes internos em todos os estados membros
da UE e paises da EFTA e na Irlanda do Norte.

Este equipamento néo tem direito & protegéo contra interferéncia prejudicial e ndo pode
causar interferéncia em sistemas devidamente autorizados.
ANATEL Para maiores informagées, consulte o site da ANATEL - www.anatel.gov.br

Informafii de siguranta (RO)

« Pastrafi dispozitivul departe de apé, foc, umiditate sau medii fierbingi.

« Nuincercafi sa dezasamblati, sa reparafi sau s modificafi dispozitivul

« Nu utilizati incarcétor deteriorat sau cablu USB pentru a incérca dispozitivul.
« Nu utilizati alte incarcatoare decét cele recomandate.

« Nu utilizati dispozitivul acolo unde dispozitivele wireless nu sunt permise.

« Adaptorul trebuie instalat 13nga echipament si trebuie s3 fie usor accesibil

Va rugam s citifi si s3 urmai informatile de sigurant de mai sus atunci cand utilizati dispozitivul.
Nu putem garanta c& nu vor avea loc accidente sau daune din cauza utilizarii necorespunzétoare a
dispozitivului. Va rugam s utilizafi acest produs cu grija si s3 utilizati pe propriul risc.

Informatii despre expunerea la RF

Acest dispozitiv indeplineste cerinfele UE (2014/53/UE Articolul 3.1a) privind limitarea expunerii
publicului larg la campurile electromagnetice prin protectia sanatafii

Dispozitivul respects specificatiile RF atunci cand dispozitivul este utilizat la 30 cm de corp.

Atentie: Acest dispozitiv poate fi utilizat numai in interior in toate statele membre UE si tarile EFTA
si Irlanda de Nord.

Bezpe&nostné informécie (SK)

« Uchovavajte zariadenie mimo dosahu vody, ohiia, vihkosti alebo hortceho prostredia.
« Nepokugajte sa zariadenie rozoberat, opravovat ani upravovat.

« Na nabijanie zariadenia nepouZivajte poskodent nabijacku ani kabel USB.

« Nepouzivajte iné nez odpordcané nabijacky.

« Nepouzivajte zariadenie tam, kde nie s povolené bezdrétové zariadenia.

« Adaptér musi byt nainstalovany v blizkosti zariadenia a musi byt fahko dostupny.

Pri pouzivani zariadenia si precitajte a dodrziavaijte vy$sie uvedené bezpecnostné informacie.
Nemozeme zaruci, ze v dosledku nespravneho pouzivania zariadenia neddjde k ziadnym nehodam
alebo Skodam. Tento vyrobok pouzivajte opatre a prevédzkujte ho na viastné riziko.

Informacie o vystaveni RF .
Toto zariadenie spifia poziadavky EU (2014/53/EU &l. 3.1a) o obmedzeni vystavenia Sirokej verejnosti
elektromagnetickym poliam z dévodu ochrany zdravia

Zariadenie vyhovuje $pecifikécidm RF, ked sa 130 cm od tela.

ie pouziva vo

Narodné obmedzenia

Upozornenie: Toto zariadenie sa moZe pouzivat iba v interiéri vo véetkych Elenskych Statoch EU a
krajinéch EFTA a v Severnom irsku.

Varnostne informacije (SL)

« Napravo ne izpostavijajte vodi, ognju, viagi ali vrogem okolju.

« Naprave ne poskusajte razstaviti, popraviti ali spremeniti

+ Za polnjenje naprave ne uporabljajte poskodovanega polnilnika ali kabla USB.
«Ne drugih polnilnikov razen priporo&enih.

+ Naprave ne uporabijajte tam, kjer brezzicne naprave niso dovoljene.

« Adapter mora biti namescen v blizini opreme in mora biti lahko dostopen

Pri uporabi naprave preberite in upotevajte zgorje varnostne informacije. Ne moremo zagotoviti,
da zaradi nepravilne uporabe naprave ne bo prislo do nesre¢ ali $kode. Prosimo, da ta izdelek
uporabljate previdno in delate na lastno odgovornost.

Informacije o izpostavijenosti RF
Ta naprava izpolnjuje zahteve EU (2014/53/EU tlen 3.1a) o omejevanju izpostavljenosti splosne
javnosti elektromagnetnim poljem zaradi varovanja zdravja.
Naprava je skladna z RF ko napravo .

na razdalji 30 cm od telesa.

Nacionalne omejitve

Pozor: To napravo je dovoljeno uporabljati samo v zaprtih prostorih v vseh drzavah
Clanicah EU in drzavah EFTA ter na Severnem Irskem.

Sakerhetsinformation(SV)

« Hall enheten borta fran vatten, eld, fukt eller heta miljder.

« Forsok inte att plocka isar, reparera eller modifiera enheten.

« Anvand inte skadad laddare eller USB-kabel for att ladda enheten.

« Anvand inga andra laddare &n de som rekommenderas.

« Anvand inte enheten dér trédiosa enheter inte 4 tillatna.

« Adaptern ska installeras nara utrustningen och ska vara littillganglig

Las och fol] sékerhetsinformationen ovan nér du anvénder enheten. Vi kan inte garantera att inga
olyckor eller skador intraffar p& grund av felaktig anvéndning av enheten. Anvénd denna produkt
med forsiktighet och anvénd pé egen risk.

Information om RF-exponering
Denna enhet uppfyller EU-kraven (2014/53/EU Artikel 3.1a) om begransning av exponering av
allmanheten for falt i form av t

Enheten uppfyller RF-specifikationerna nar enheten anvands 30 cm frén din kropp.

Indonesia

1 Hubungkan adaptor daya USB-C ke router dan
tunggu sampai boot.

2 Hubungkan port WAN ke modem DSL/kabel
atau outlet dinding Ethernet.

3 Hubungkan perangkat Anda ke router
menggunakan A Wi-Fi atau B Metode kabel.

A Wi-Fi: Hubungkan perangkat Anda secara
nirkabel ke router menggunakan nama Wi-Fi
default dan Kata Sandi yang tercetak pada label
bawah router.

B Kabel: Matikan Wi-Fi di komputer Anda dan
sambungkan ke port LAN router melalui kabel
Ethernet.

4 Buka browser dan ikuti diagram untuk
mengatur router.

20. Lietuviy kalba

Cudy $iuo pareiskia, kad is jrenginys atitinka esminius reikalavimus ir kitas svarbias
Direktyva 2014/30/ES, Direktyva 2014/35/ES, Direktyva 2014/53/ES, Direktyva 2011/65/ES,
Direktyva (ES)2015/863, Direktyva 2009/125/EB, Reglamentas (ES)2023/826 nuostatas.
Produktas buvo sukurtas atsizvelgiant | Reglamenta (ES)2019/1782.

Originali ES atitikties deklaracija pateikta http://www.cudy.com/ce.

21. YkpaiHcbKa

Cudy uum 3asBnseE, WO e NPUCTPIi BiANOBIAAE OCHOBHUM BUMOraMm Ta iHLMM BianoBiaHUM
nonoxeHHam QupekTuea 2014/30/EU, AvpekTnea 2014/35/EU, AupekTtusa 2014/53/EU,
[AvpekTtusa 2011/65/EU, AupekTtusa (EU)2015/863, fInpekTusa 2009/125/EC, PernameHT
(EU)2023/826.

MpopyKT 6yB po3pobnenuii 3 ypaxysaHHsM PernameHty (€C)2019/1782.

OpuriHanbHa aeknapatis BignosigHocTi EC nocTynHa 3a agpecoto http://www.cudy.com/ce.

22. Hrvatski

Cudy ovime izjavljuje da je ovaj uredaj u skladu s bitnim zahtjevima i drugim relevantnim
odredbama Direktiva 2014/30/EU, Direktiva 2014/35/EU, Direktiva 2014/53/EU, Direktiva
2011/65/EU, Direktiva (EU)2015/863, Direktiva 2009/125/EZ, Uredba (EU)2023/826.
Proizvod je razvijen uzimajuci u obzir Uredbu (EU)2019/1782.

Izvorna EU izjava o sukladnosti dostupna je na http://www.cudy.com/ce.

23. Slovens¢ina

Cudy s tem izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi relevantnimi
dolocili Direktiva 2014/30/EU, Direktiva 2014/35/EU, Direktiva 2014/53/EU, Direktiva
2011/65/EU, Direktiva (EU)2015/863, Direktiva 2009/125/ES, Uredba (EU)2023/826.
Izdelek je bil razvit ob upostevanju Uredbe (EU)2019/1782.

Prvotna izjava EU o skladnosti je na voljo na http://www.cudy.com/ce.

24. Latviski
Cudy ar 30 pazino, ka T ierice atbilst Direktiva 2014/53/ES, Direktiva 2014/30/ES,Direktiva
2014/35/ES, Direktiva 2011/65/ES, Direktiva (ES)2015/863, Direktiva 2009/125/EC, Regula
(ES)2023/826 biitiskajam prasibam un citiem atbilstodiem noteikumiem.
Produkts llka |zs(rada(s nemot véra Regulu (ES)2019/1782.

d ija pieejama http://www.cudy.com/ce.

25. Eesti

Cudy kinnitab kdesolevaga, et see seade vastab direktiiv 2014/30/EL, direktiiv 2014/35/EL,
direktiiv 2014/53/EL, direktiiv 2011/65/EL, direktiiv (EL)2015/863, direktiiv 2009/125/EU,
méarus (EL) 2023/826 pdhind ja muudele asjakohastele satetele.

Toode arendati arvestades maarust (EL)2019/1782.

Originaalne EL vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil http://www.cudy.com/ce.

Nationella restriktioner

Observera: Denna enhet f&r endast anvéndas inomhus i alla EU-medlemsstater och EFTA-lander
samt Nordirland.

Kayincisaik Typansi aknapar (KK)

« KYPBIFbIHbI CY/AaH, OTTaH, bUTFANABUbIKTAH HEMECE bICTBIK OPTaAaH anbiC YCTaHbI3.

+ KYDbINFbitsl DBTUISKTEYIe, XEHIEY T HEMECE S3TEDTYTe PEKET KACAMaHE.

« Kypt 3apaaTay ywi 3BPRATAFLILTBI Hemece USB Kabest naitpananGansia.
« Yol pAaH Gacka 3apan

« CoIMbI3 KYPbIFBIADTa PYKCAT ETIMMEreH XEpae KyPLITFoiHbl MaiiiananGaKsia

« AganTep Xa6bIKTbiH XaHbIHAA OPHATBIY bI XaHE OHall KON XETiMA| 60NybI Kepex.

Kyp i Keaige Xorapt K TyPanbl aKnapaTTh! OKbIM WhHFbIHBI3 KaHe

Vi [nypbic nai i1 anaT HeMece 3aKbiM
GonMalTbiHbIHa Keninaik Gepe anwviaiivbia. Byn eHiMai aaiinan naiiianaHsiHeIa XaHe 63 Tayekeniiaai

©3iHiare XyKTeHi3.

P acep eTy Typanbi aknapat
By KypbinFbl EO TananTapbita (2014/53/EU 31a 6an) AeHCaynbiKTbl KOpFay apkbiribl XanbikTbik
3NeKTPOMArHHTTIK epicTepAiH SCepiH LiekTeyre Calikec kenepl.

KypbinFb AekerianeH 30 CM KalLbIKTbIKTa NaiiananbinFan keane Kypbinfbl P cumaTTamanapbiHa caiikec
Kenep.

i (RU)
« Vaberaife KoHTaKTa YCTPOVICTBA C BOAOI 1 OTHEM, a Taloke UCTIONb30BAHIA YCTPOVICTEA B YCTOBMSX
BBICOKO/A BI@XHOCTY 1 BLICOKIX TEMMepaTyp.
« He nbiTaiTech CaMOCTOSTENbHO pa3tupaTh Ui PEMOHTUPOBATb YCTPOVICTED, @ TaKXe BHOCUTH
V3MEHEHY B ero KOHCTPYKLKO.
« He vcrionbayiiTe 4ns 3apAAKN YCTPOVCTEA NOBPEXA&HHbI USB-Kaber Wi 3apARHOe yCTPOMCTEO.
« VIcrionbayiiTe TOMbKO PEKOMeHayeMbie 3apAAHbIe YCTpoicTea.
« He McrionbayiiTe yCTPOIICTEO B MeCTax, Fie 3arpeLLeHo UCTonb30BakHMe YCTPOCTE ¢
OAAGPKOM TeXHOMOr it GECrPOBOAHOI CBAM.
« AarTep AOMXeH GbiTb YCTAHOBNEH B NerKOAOCTYMHOM MeCTe HeAaneKo Ot yCTpoiicTea.

BO BPeMA UCTIOb30BAHNS YCTPOCTEA cnenywe npencTaEneHHoMy BbiLLE PYKOBOACTBY 110 6e30naCHOM
11, Ml He MOXeM T cnyvaes W npn
HenpaBbHOI
CBOV CTPaX 1 pUCK.

cTpoiicTBa. Bepexﬂc o 3TUM IPOAYKTOM H MCTIONb3Y/iTe €ro Ha

papy y
[laHHOE yCTPOWCTEO COOTBETCTBYeT TpeGoBauam EC (2014/53/EU, nyHKT 3.1a) 0 CHIXEHIN BOSAVICTEMS
3MEKTPOMArHUTHBIX MONe Ha UenoBexa. [laHHOe YCTPOMCTBO COOTBETCTBYET PAAMONACTOTHbIM
TPEGOBaHIIAM, KOr/a OHO HAXOAVITCS Ha PACCTORHIM He Metee 20 CM OT Tena.

WHpopmauje o GeabeaHocTy (SR)

« Ypefaj ApxuTe fare oA BOe, BaTpe, Bnare wnu Bpyhyx OkpyXerba.

« He nokyLuasajTe Aa pacTagwTe, nonpasuTe um MoAMMKyjeTe ypehaj.

« He KopycTuTe owTeheti nyrbad un YCE kabn 3a nyrberbe ypehaja.

« He KOpCTUTe Aipyre nykbaye OCvM NPenopyueHix.

« He KopycTuTe ypefiaj Tamo rae Gexuui ypehajun H1CY A03BOMbEHN.

« AnanTep he 61TV UHCTanMpaH y GAM3MHY Onpeme v Gihe Nako AOCTYMaH.

MoAuMo Bac aa NpouuTaTe U NpaTyTe rope HaseAeHe GesGenHoCHe HbopMaLvje kaga KopucTuTe
ypenaj. He Moxemo rapaHToBaTh Aa Hehe Aohu 40 Hesroaa unu olwTehetba yCnea HenpasynHe
ynoTpeGe ypehaja. Monumo Bac Aa 0Baj NPOU3BOA KOPUCTUTE NaX /bYEO M PAAUTE Ha CONCTBEHY
OfIrOBOPHOCT.

VHpopmaLuje o usnoxeHocTn PO

Ogaj ypenaj vcnyrbasa saxTese EY (2014/53/EY, unan 3.1a) 0 OrpaHiuerby USNOXEHOCTH jaBHOCTH
€N1eKTPOMArHeTHUM NOMUMa Y LW/bY 3allTUTe 3APaB/ba.

Ypehaj je ycarnalwen ca PO crieundvkaLmjama Kaia ce ypehaj KopucTy Ha yaameHocTy oA 30 um
op Tena

Giivenlik Bilgisi (TR)

« Cihaz sudan, atesten, nemden veya sicak ortamlardan uzak tutun.

« Cihazi s8kmeye, onarmaya veya degistirmeye calismayin

« Cihaz! sarj etmek igin hasarli sarj cihazini veya USB kablosunu kullanmayin.
« Onerilenlerin disinda baska sarj cihazi kullanmayin.

« Kablosuz cihazlara izin verilmeyen yerlerde cihazi kullanmayin.

« Adaptér ekipmanin yakinina kurulacak ve kolayca erisilebilir olacaktir.

Cihazi calistirirken liitfen yukaridaki giivenlik bilgilerini okuyup uygulayin. Cihazin uygunsuz
kullanimindan dolayi herhangi bir kaza veya hasar meydana gelmeyecedini garanti edemeyiz. Liltfen
bu Griini dikkatli kullanin ve riski size ait olmak tizere Galistirin.

RF Maruz Kalma Bilgileri

Bu cihaz, saghgin korunmasi amaciyla halkin elektromanyetik alaniara maruz kalmasinin
inir iliskin i (2014/53/EU Madde 3.1a) Karsilamaktadir.

Cihaz viicudunuzdan 30 cm uzakta kullanildiginda RF spesifikasyonlarina uygundur.

IngopmaLyis npo Geaneky (UK-UA)

« 36epiraiiTe NPUCTPIVi NOAAN BIA BOAN, BOTHHO, BONOTH UM FAPAYOTO CEPEAOBMLA.

« He HamaraiiTecs po3ipari, BAPEMOHTYBaTM Ui MOAMGIKYBATH NPUCTDI.

« He BUKOPYCTOBY/iTE MOWKOAXEHII 3PAAHWI NPUCTPIi 60 kaBens USB ANA 3apATXaHHA NPUCTPOR.
« He BAKOPHCTOBY/iTe iHLLi 3apAAHI MPUCTPOT, KPiM PEKOMEHAOBAHMX.

« He BAKOPYCTOBYIiTe NPUCTPIlA Tam, e 3a60POHEHO BUKOPUICTOBYBATY 6E3APOTOBI NPUCTPO.

« AfanTep Mae 6yTU BCTAHOBNEHO N06AM3Y OGNIAAHaHHA Ta ByTH Nerko AOCTYMHIM

MpounTaiTe Ta AOTPUMYy/iTECH HaBeAEHOT BULLE iHGOPMALi NPo Geaneky nig yac ekcrnyaTauii
MIPUCTPOK. Mi He MOXEMO rapaHTyBaTy BIACY THICTb HELLaCHIX BUNaAKie a6o MOLKOAXEHD Yepe3
HeMpaBufbHe BUKOPYICTAHHA NPHCTPOI. BUKOD! WTe Liei NPoAYKT Ta Ha BnacHuit
pHamk

npo p: He
Liei npuCTpiit BianoBiaae Bumoram EC (2014/53/EU, cTaTTa 31a) WOAO OBGMEXeHHR BBy
€N1eKTPOMArHITHWX OB Ha HACENEHHS 3 MeTOK 3aXMCTy 3A0POB'S.
MpUCTPiit BIANOBIAAE PAAIOHaCTOTHUM CrIeLMIKALIIAM, AKLIO NPUCTPIl BUKOPUCTOBYETLCA Ha
BiacTaHi 30 cM BiA BALIOTO Tina.
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1 Bousioazuauinosndanu USB-C dnAuisunosuazse
Tyadu

2 Bousdowadn WAN Auludu
DSL/indandaisindsuniledisosiin

3 BouseaunsalvasmmiuisunailosTd A Wi-Fi wie
B A8msuvuliany

A Wi-Fi: @onsiogunsnivasnauduisinesuuuliaslay
T#d0 Wi-Fi uazsviasiuEnduiifuioguuaaingiuand
VOUTUANDT

B fanw: da Wi-Fi uumauiiimaivosnniuazidonsionu
wose LAN vaasmasiuanuialiadisosiin

4 \daiundwesuaziineni laozunsuiiodusunag

WEEE

According to the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment
E (WEEE - 2012/19 / EU), this product must not be disposed of as normal
household waste.

mmmm Instead, they should be returned to the place of purchase or taken to a public
collection point for recyclable waste. By ensuring this product is disposed of
correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment
and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling
of this product. For more information, please contact your local authority or the
nearest collection point. Improper disposal of this type of waste may result in
penalties according to national regulations.

GNU General Public License Notice

The software code in this product was created by third parties and is licensed under
the GNU General Public License ("GPL"). If applicable, Cudy ("Cudy" in this context
refers to the Cudy entity offering respective software for download or being in charge
of the distribution of products that contain respective code) makes the corresponding
GPL source code available upon request via the official website, either independently
or with the assistance of third parties (such as Shenzhen Cudy Technology Co., Ltd.).
For GPL-related questions, email support@cudy.com. In addition, Cudy offers a
GPL-Code-Centre under https://www.cudy.com/gplcodecenterdownload where users
can get the GPL source codes used in Cudy products for free. Please note, that the
GPL-Code-Centre is only provided as a courtesy to Cudy's customers but may neither
offer a full set of source codes used in all products nor always provide the latest or
actual version of such source codes.

The GPL code used in this product is subject to the copyrights of one or more authors
and is supplied WITHOUT ANY WARRANTY.

o
RoHS

Made in China

HeLE

Co., Ltd. Allrights r
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Informasi keselamatan (ID)

+ Jauhkan perangkat dari air, api, kelembapan, atau lingkungan panas.

+ Jangan mencoba membongkar, memperbaiki, atau memodifikasi perangkat.

+ Jangan gunakan pengisi daya atau kabel USB yang rusak untuk mengisi daya perangkat.
+ Jangan gunakan pengisi daya selain yang direkomendasikan.

« Jangan gunakan perangkat di tempat yang tidak mengizinkan perangkat nirkabel.

+ Adaptor harus dipasang di dekat peralatan dan mudah dijangkau.

Harap baca dan ikuti informasi di atas saat mer 1 perangkat. Kami tidak
dapat menjamin bahwa tidak akan terjadi kecelakaan atau kerusakan akibat penggunaan
perangkat yang tidak tepat. Harap gunakan produk ini dengan hati-hati dan pengoperasian
dengan risiko Anda sendiri.

Informasi Paparan RF

Perangkat ini memenuhi persyaratan UE (2014/53/EU Pasal 3.1a) tentang pembatasan paparan
medan elektromagnetik pada masyarakat umum sebagai perlindungan kesehatan.

Perangkat mematuhi spesifikasi RF bila perangkat digunakan pada jarak 30 cm dari tubuh Anda.

dioyadumuaoasiu(TH)

« iiugunsaitivhaannit T e vsoammaADuitToU

« oty =nOU TouUTH WEON

+ st dindoswsavdony USB fighnTumaensaqunsnd

« ath 4ilensadunonmiloaniinusin

. am‘iv‘jaunsm‘luus|1mmﬂuauwwn1u1aaunsm’lsmu
il

Tusag AuBmadoyaduaY Nmu.w‘l-unua\msmm'l
FudzuAsdilanmsTdaunsnion binunsan Tusa
LI

iz Tdnushuau

dioyanisduria RF

unaitdulumudarmuavasanamylsy (2014/53/EU Article 3.1a) isnAumsinAnAsausiaaummiman
‘hwassnauinluTasmsduesasauam

unsaidulusmudoriun RF il Tdqunsaiogrinsanasamuuasnm 30 wu

Théng tin an toan(V)

* Gitr thiét bj tranh xa méi trudng c6 nude, Ga, 46 &m hogc nong.

+ Khdng ¢8 gang théo roi, sira chira hogc stra ddi thist bi.

+ Khong st dung bg sac hogc cap USB bi hong dé sac thiét bi.

+ Khong st dung bat ky bo sac nao khéc ngoai nhiing b6 sac dugc khuyén nghi.
+ Khong sir dung thigt bi & nhimg noi khong cho phép st dung thist bi khong day.
+ BG chuyén d6i phai dugc Ip dat gan thist bi va co thé dé dang tigp can.

Vui ldng doc va Iam theo céc thong tin an toan trén khi van hanh thiét bi. Chung téi khong thé
d&m béo rang s khang cd tai nan hodc hu hong ndo xay ra do sir dung thist bi khong ding céch.
Vui long st dung san pham nay mot céch c&n than va tu chiu rdi ro.

Théng tin phoi nhiém RF

Thigt bi nay dép g cac yéu cau cta EU (2014/53/EU Digu 3.1a) vé han ché tiép xic cta cong
chiing vdi trudng dién tir d& bao vé suc khoe.

Thiét b nay tuan thi cac thong s6 ky thuat RF khi thiét bj dugc sir dung céch co thé ban 30 cm.
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R, K BRIk
MERIFE, ERABERE.
DERBIENF BRENUB GREERE.
MERHEETBBLUSOEAE MBS,
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